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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.

US/CA/UK/FR/ES/PT/DE/IT/RO
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A  1 B  1

C  1 D  1 b  1

F  2 G  1 H  1

K  1 L  2 M  1

N 16

6*15

P  8

6*38

Q  8

R  1 S 32 W  1
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EN_ Make sure the rattan runs in the same direction (horizontally) on all 
components during installation.
FR_ Veillez à ce que le rotin soit orienté dans le même sens (horizontalement) sur 
tous les éléments lors de la pose.
ES_ Asegúrate de que el ratán quede orientado en la misma dirección 
(horizontalmente) en todos los componentes durante la instalación.
PT_ Certifique-se de que o rattan fica na mesma direção (horizontalmente) em 
todos os componentes durante a instalação.
DE_ Achten Sie bei der Montage darauf, dass das Rattan bei allen Bauteilen in 
dieselbe Richtung (horizontal) verläuft.
IT_ Durante l'installazione, assicurarsi che il rattan sia orientato nella stessa 
direzione (orizzontalmente) su tutti i componenti.
RO_ Asigurați-vă că ratanul este orientat în aceeași direcție (pe orizontală) pe 
toate componentele în timpul instalării.
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S 16
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